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R Á M C O V Á  Z M L U V A  
o poskytovaní služieb nepravidelnej osobnej prepravy 

                                                                  č. Z- 308/GR/2022 
 

uzavretá 
v zmysle § 269 ods. 2 zák. č. 513/1991 Zb.  Obchodného zákonníka  

v znení neskorších predpisov medzi: 

       
1. Objednávateľ: Slovenské národné divadlo 

Sídlo:     Pribinova 17, 819 01 Bratislava 
Právna forma:    štátna príspevková organizácia   
Zastúpené:    Mgr. art. Matej Drlička, ArtD.,  

generálny riaditeľ SND  
IČO:     00164763 
DIČ/IČ DPH:   2020829954/SK2020829954  
Bankové spojenie:    
 
 

(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
a 
 
2. Poskytovateľ:   Transfer Service s.r.o. 

Sídlo:                         Grösslingova 25,  811 09 Bratislava 
Právna forma:                       spoločnosť s ručením obmedzeným 
Zastúpené:                            Andrej Boháč, konateľ 
IČO:                       45420360 
DIČ/IČ DPH:   2023013487/SK2023013487 
Zapísaný:   v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I 
    Oddiel: Sro, vložka č.: 63928/B  
Bankové spojenie:    
 
 

(ďalej len „Dodávateľ“) 
 
(ďalej Objednávateľ a Dodávateľ spolu ako „ Zmluvné strany“) 
 

Preambula 

Túto Rámcovú zmluvu o poskytovaní služieb nepravidelnej osobnej prepravy (ďalej len „Zmluva“) uzatvárajú 
Zmluvné strany na základe výsledku v rámci prieskumu trhu v zákazke s nízkou hodnotou podľa § 117 zákona                      
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej „zákon o VO“), vyhlásenej verejným obstarávateľom, ktorým je Slovenské národné divadlo ako Objednávateľ. 
 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Dodávateľa poskytovať služby nepravidelnej kyvadlovej prepravy osôb 
vrátane batožiny (ďalej len „Osobná preprava“ alebo „služba“) podľa potrieb Objednávateľa osobnými 
motorovými vozidlami vyššej strednej triedy, na trase z Bratislavy na letisko Viedeň Schwechat a z letiska Viedeň 
Schwechat do Bratislavy a na trase z Bratislavy do Brna a z Brna do Bratislavy, resp. ďalších destinácií. Podrobný 

opis predmetu zákazky tvorí Prílohu č. 1 tejto Zmluvy. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje Dodávateľovi zaplatiť za poskytnuté služby Osobnej prepravy cenu v zmysle                    
a za podmienok uvedených v tejto Zmluve.  



2 
 

Článok II. 
Spôsob a čas plnenia 

1.  Objednávateľ bude objednávať službu a Dodávateľ ju bude poskytovať 24 hodín sedem dní v týždni. 
Objednávateľ objedná konkrétnu prepravu najneskôr 24 hodín pred jej plánovanou realizáciou, avšak Dodávateľ 
sa vynasnaží poskytovať prepravu aj v prípadoch, kedy Objednávateľ nebude schopný dodržať tento časový 
interval v rámci potreby riešenia prepravy osôb v kratšom čase. 

2. Objednanie prepravy sa uskutoční zaslaním požiadavky do e-mailovej schránky Dodávateľa info@carsen.sk,  
ktorý jej prijatie a odsúhlasenie následne obratom potvrdí na e-mail Objednávateľa : patricia.masarykova@snd.sk  
najneskôr do 1 (slovom: jednej) hodiny od obdržania požiadavky. V prípade plánovanej cesty z Bratislavy                
na letisko Viedeň Schwechat, resp. letisko v Brne,  oznámi Objednávateľ v rámci objednávky Dodávateľovi aj 
číslo letu, resp. čas jeho odletu, za účelom ktorého sa Osobná preprava zabezpečuje. 

3. Vodič je povinný zreteľne preukázať, že prišiel vyzdvihnúť osobu, pre ktorú Objednávateľ objednal službu                  
v zmysle tejto Zmluvy vhodným spôsobom, napr. písomným označením Objednávateľa (resp. vytlačením jeho 
loga) alebo mena a priezviska, resp. fotografie osoby na tablete, tabuľke, či inom nosiči v držbe vodiča. 

4. Dodávateľ zabezpečí bezplatné čakanie na osobu do 30 minút. 
  

Článok III. 
Cena, platobné podmienky 

1. Cena za predmet Zmluvy je stanovená dohodou Zmluvných strán ako ponuková cena v súlade s rozsahom 
predmetu zákazky a na základe kritérií podľa Prílohy č. 2 tejto Zmluvy, v súlade so zákonom Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a v súlade s vyhláškou Ministerstva 
financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky                 
č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, ako cena maximálna počas trvania Zmluvy                               
s možnosťou jej úpravy podľa bodu 3. tohto článku Zmluvy. Zmluvná cena je vyjadrená v eurách. 

2. Cena za Osobnú prepravu zahŕňa všetky nevyhnutné a účelne vynaložené náklady Dodávateľa, vzniknuté pri 
poskytovaní Osobnej prepravy podľa tejto Zmluvy, t.j. aj diaľničné poplatky, prvá čakacia polhodina a parkovné. 

3. Zmena dohodnutej ceny je možná len na základe legislatívnych zmien, ktoré majú dopad na tvorbu ceny, 
napríklad v prípade zmeny DPH, a to len vzájomnou dohodou Zmluvných strán formou písomného dodatku                  
k tejto Zmluve, pričom finančný limit zákazky podľa § 117zákona č. 343/2015 Z. z. nesmie byť prekročený. 

4. Ceny prepravy sú dohodnuté na základe ponuky úspešného uchádzača/Dodávateľa  nasledovne: 

4.1 cena za jednu obojsmernú cestu na trase Bratislava – letisko Viedeň (Schwechat) osobným motorovým 
vozidlom vyššej strednej triedy: 55,- Eur – konečná cena, 

4.2 cena za jednu obojsmernú cestu na trase Bratislava – Brno osobným motorovým vozidlom vyššej strednej 
triedy:  129,- Eur – konečná cena, 

4.3 stojné – do 30 minút v cene prepravy, bez ohľadu na miesto určenia v tuzemsku, resp. v zahraničí, 

4.4 stojné -  nad 30 minút, za každých začatých 15 minút: 15,- Eur bez DPH, t.j. 18,- Eur s DPH,  

4.5 kilometrovné, t.j. cesta za 1 km v tuzemsku, mimo prepráv podľa bodu 4.1 a 4.2: 0,49 Eur bez DPH, t.j. 
0,59 Eur s DPH, 

4.6 kilometrovné, t.j. cesta za 1 km v zahraničí, mimo prepráv podľa bodu 4.1 a 4.2: 0,49 Eur – konečná cena. 

5. Celková cena predmetu Zmluvy nesmie presiahnuť predpokladanú hodnotu zákazky bez DPH, t.j. 10 000,- EUR 
(slovom: desaťtisíc eur) bez DPH počas zmluvného obdobia v trvaní 24 mesiacov od nadobudnutia účinnosti 
tejto Zmluvy. 

6. Úhrada ceny za Osobnú prepravu v zmysle tejto Zmluvy bude realizovaná formou bezhotovostného platobného 
styku, bez poskytnutia preddavku. Dohodnutú cenu v € bude Objednávateľ uhrádzať Dodávateľovi na základe 
predloženej faktúry s 30 dňovou lehotou splatnosti odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. Faktúry musia 
obsahovať náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a špecifikáciu 
fakturovanej ceny dodanej služby. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom rozsahu Dodávateľ. 
Prílohou každej faktúry bude podrobný rozpis zrealizovaných jázd pre Objednávateľa obsahujúci mená                        
a priezviská prepravovaných osôb a podpísaný oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán podľa záhlavia 
tejto Zmluvy. 
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7. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať prílohu podľa bodu 6 tohto článku Zmluvy, všetky náležitosti daňového 
dokladu alebo bude obsahovať iné zrejmé nesprávnosti, vady v písaní alebo počítaní, Objednávateľ má právo 
vrátiť ju Dodávateľovi v lehote splatnosti na doplnenie alebo prepracovanie s uvedením nedostatkov, ktoré sa 
majú odstrániť. V takom prípade sa ukončí pôvodná lehota splatnosti a nová 30 dňová lehota splatnosti začne 
plynúť doručením doplnenej, opravenej, resp. novej faktúry Objednávateľovi. 

8. Právo na zaplatenie dohodnutej ceny vzniká Dodávateľovi riadnym splnením jeho záväzku. 
 

Článok. IV 
           Povinnosti zmluvných strán 

1. Objednávateľ je povinný: 
a) uhradiť Dodávateľovi za poskytnutú službu dohodnutú cenu podľa čl. III. tejto Zmluvy, 
b) v prípade, ak chce zrušiť potvrdenú objednávku, oznámiť túto skutočnosť Dodávateľovi najneskôr 6 hodín 
  pred jej realizáciou, 
c) poskytnúť Dodávateľovi najneskôr v deň účinnosti tejto Zmluvy menný zoznam osôb, ktoré sú oprávnené 
  objednávať služby v mene Objednávateľa a bezodkladne oznamovať Dodávateľovi zmenu oprávnených 
  osôb. 

2. Dodávateľ je povinný: 
a) zabezpečiť pristavenie vozidla na určenom mieste a v určenom čase, 
b) zabezpečiť, aby každé vozidlo, ktorým sa bude preprava uskutočňovať bolo v dobrom technickom stave 
         s funkčnou klimatizáciou a vždy čistou karosériou a interiérom vozidla, 
c) mať uzavretú zmluvu o poistení zodpovednosti podľa zákona č. 381/2001 o povinnom zmluvnom poistení 

zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov na všetky vozidlá používané v súvislosti s Dodávateľom 
poskytovanou službou podľa tejto Zmluvy, 

d) sledovať stav pozemných komunikácií na ceste podľa čl. I. bod 1. tejto Zmluvy a informovať 
Objednávateľa o potrebe zmeny času pristavenia vozidla v potvrdenej objednávke za účelom zabezpečenia 
včasnej prepravy osôb podľa čl. II bod 2. tejto Zmluvy zo sídla Objednávateľa na letisko Viedeň Schwechat 
a do Brna, 

e) zabezpečiť urýchlený a bezpečný odvoz/návrat prepravovanej osoby do východiskovej pozície v rámci 
uskutočňovanej prepravy v prípade zmeškania letu z dôvodov spôsobených poruchou vozidla, dopravnou 
situáciou, zápchou, haváriou, poveternostnými podmienkami, udalosťami vis major a.i.,    

3.   Dodávateľ zodpovedá za slušné správanie, vhodné oblečenie a upravený zovňajšok vodičov. Vodiči sú povinní 
 počas prepravy osôb podľa čl. II bod 2. tejto Zmluvy zdržať sa fajčenia tabakových výrobkov. 

4.  V prípade poruchy, resp. havárie vozidla poskytujúceho Osobnú prepravu je Dodávateľ povinný ihneď, t.j. 
najneskôr do 20 minút po oznámení tejto skutočnosti vyslať na miesto poruchy alebo havárie náhradné vozidlo. 
Ak je po pristavení náhradného vozidla zrejmé, že osoba podľa čl. II bod 2. tejto Zmluvy svoj let, resp. iný 
záväzok nestihne, Dodávateľ so súhlasom dotknutej osoby zabezpečí jej odvoz späť do sídla Objednávateľa.                   
V takom prípade vznikne Dodávateľovi nárok na pomernú cenu v závislosti od počtu prejdených kilometrov. 

 
Článok. V 

         Zmluvné pokuty a náhrada škody 

1. V prípade, že dôjde k pristaveniu vozidla Dodávateľom na základe riadne potvrdenej objednávky 
Objednávateľom a objednávka sa zruší, alebo osoba, pre ktorú bola preprava objednaná sa nedostaví, má 
Dodávateľ právo na náhradu nákladov v paušálnej výške 10 €. Náklady uhradí Objednávateľ v mesačnej súhrnnej 
faktúre. 

2. Ak Dodávateľ nepristaví vozidlo v termíne potvrdenom v objednávke má Objednávateľ právo účtovať 
Dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 €. V prípade, že z dôvodu nevčasného pristavenia alebo nepristavenia 
vozidla vznikne Objednávateľovi škoda, Dodávateľ ju hradí v plnej výške. 

3. Ak z dôvodov na strane Dodávateľa bude musieť Objednávateľ objednať prepravu u iného prepravcu vzťahuje 
sa na Dodávateľa povinnosť zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške účelne vynaložených nákladov 
na zabezpečenie primeranej náhradnej prepravy po odrátaní nákladov, ktoré by vynaložil za prepravu podľa tejto 
Zmluvy, o čom musí byť Dodávateľ včas oboznámený. V takom prípade nemá Objednávateľ nárok na zmluvnú 
pokutu v zmysle bodu 2. tohto článku Zmluvy. 

4. Ak osoba podľa čl. II bod 2. tejto Zmluvy zmešká svoj let alebo iný záväzok v dôsledku porušenia povinnosti 
podľa čl. IV bod 2 písm. d) alebo čl. IV bod 4 tejto Zmluvy Dodávateľom, vzniká Objednávateľovi právo                   
na náhradu škodu, ktorá mu vznikla v dôsledku porušenia uvedenej povinnosti. 
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5. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou riadne vyhotovenej a doručenej faktúry v lehote splatnosti má 
Dodávateľ právo na úrok z omeškania vo výške 0,05 % z nezaplatenej ceny za každý, aj začatý deň omeškania. 
 

Článok. VI 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva sa uzatvára do vyčerpania finančného limitu uvedeného v čl. III. bod 5. tejto Zmluvy, maximálne 
však po dobu 24 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.  

2. Zmeny a doplnenia tejto Zmluvy je možné vykonať len písomnými očíslovanými dodatkami k Zmluve 
podpísanými oboma Zmluvnými stranami. 

3. Pred uplynutím dohodnutej doby možno tento zmluvný vzťah ukončiť: 

a) kedykoľvek písomnou dohodou Zmluvných strán, 

b) odstúpením od Zmluvy v prípade podstatného porušenia Zmluvy. Za podstatné porušenie zmluvy 
Objednávateľom sa považuje porušenie povinnosti uhradiť dohodnutú splatnú cenu podľa čl. IV. bod 1. 
písm. a) tejto Zmluvy o viac ako 30 dní. Za podstatné porušenie Zmluvy Dodávateľom sa považuje 
opakovaný postup podľa čl. V. bod 2 a 3 tejto Zmluvy, 

c) výpoveďou bez uvedenia dôvodu, pričom výpoveď musí byť uskutočnená v listinnej podobe a doručená na 
adresu druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, resp. na zmenenú adresu riadne oznámenú 
druhou zmluvnou stranou. Výpovedná lehota je 2-mesačná, pričom začína plynúť od prvého dňa 
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede. 

4.  Práva a povinnosti zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona                    
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a ostatnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi. 

5. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 
Táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe                 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 
predpisov. 

6.  Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, každý s platnosťou originálu, pričom Objednávateľ obdrží tri 
rovnopisy a Dodávateľ obdrží jeden rovnopis. 

7.  Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú slobodne a vážne, zmluvná voľnosť strán nie je 
obmedzená, zmluvné prejavy sú určité a zrozumiteľné, Zmluvu si prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak 
súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

 
za Objednávateľa:     za Dodávateľa: 
 
  
V Bratislave dňa ......................    V Bratislave dňa .................... 
 
 
 
 
...............................................................    ......................................................... 
    Mgr. art. Matej Drlička, ArtD.                  Andrej Boháč 
         generálny riaditeľ SND          konateľ 
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Príloha č. 1 Zmluvy 
Podrobný opis predmetu zmluvy 

 

Ide o zabezpečenie nepravidelnej kyvadlovej prepravy pre umelcov, inscenačné tímy a významných hostí SND 
osobnými automobilmi.  

SND v pozícii Objednávateľa uprednostňuje dopravu osobnými automobilmi- typ sedan/kombi, vyššej strednej 
triedy (napr. Mercedes Benz C a vyššie, Volkswagen Passat, Škoda Superb, a pod., resp. ekvivalentmi) s tým,                       
že vozidlá nesmú byť staršie než päť rokov. 

Ide o uskutočnenie kompletnej prepravy v rámci požadovaných destinácií, vrátane poskytnutia vodiča motorového 
vozidla, pohonných hmôt, motorového vozidla, diaľničnej známky. 
Možnosť objednania konkrétnej prepravy najneskôr 24 hodín pred plánovanou dopravou.  

Predpokladané destinácie a predpokladaný počet prepráv:  

- Bratislava – letisko Viedeň (Schwechat) a späť , spolu cca 130 prepráv / 24 mesiacov 

- Bratislava – Brno a späť , spolu cca20 prepráv / 24 mesiacov. 

Číselný kód služby pre hlavný predmet z Hlavného slovníka Spoločného slovníka obstarávania (CPV/SSO): 
60140000-1 – Nepravidelná osobná doprava 
60120000-5 - Taxislužba 

Dodávateľ bude poskytovať služby podľa požiadaviek Objednávateľa počas celej doby platnosti Rámcovej zmluvy.  

Požiadavky na každú prepravu budú spresnené v jednotlivých objednávkach,  vystavených  na základe Rámcovej 
zmluvy.  

Vodiči Dodávateľa budú držiteľmi príslušného platného vodičského oprávnenia .  

Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať služby prepravy 24 hodín denne 7 dní v týždni počas celej doby platnosti 
Rámcovej zmluvy.  

Dodávateľ je povinný zabezpečiť motorové vozidlá s vodičmi v určenom čase, v mieste a počte stanovenom 
v objednávke Objednávateľa. 

Od Dodávateľa sa vyžaduje dodržiavanie  všetkých predpisov a zákonov platných  pre prepravu osôb, spoľahlivosť 
a presnosť pri dodržiavaní určených termínov na pristavenie vozidiel, ako aj odchod vozidiel. 

Dodávateľ je povinný byť poistený pre prípad zodpovednosti za škodu, spôsobenú cestujúcim a tretím osobám. 
Objednávateľ požaduje od Dodávateľa povinnosť mať po celú dobu platnosti Rámcovej zmluvy uzatvorené platné 
úrazové poistenie osôb vo vozidle, poistenie pre prípad škody na zdraví, ujme na zdraví, resp. usmrtenia pri výkone 
objednanej prepravy. 

Poistenie hradí Dodávateľ. V prípade poruchy alebo akejkoľvek závady na vozidle (prípadne zásahu vyššej moci) je 
Dodávateľ povinný zabezpečiť bezodkladne náhradné vozidlo alebo vodiča. Ak Dodávateľ nezabezpečí náhradu 
v termíne stanovenom Objednávateľom, má Objednávateľ právo zabezpečiť náhradnú prepravu na náklady 
Dodávateľa.  

Dodávateľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu spôsobenú nekvalitným poskytovaním služby, omeškaním 
a porušením povinností počas pri výkone služby. 

Na Dodávateľa sa pri plnení predmetu Rámcovej zmluvy vzťahuje zodpovednosť za škodu spôsobenú prevádzkou 
dopravných prostriedkov, a to najmä v prípade,  ak prepravovaným osobám vznikne ujma na zdraví alebo škoda na 
batožinách, prepravovaných spoločne s nimi, alebo na veciach, ktoré majú tieto osoby pri sebe. 


